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Целью моей работы является анализ способов адаптации англицизмов из области музыки в сербском языке на примере двух сербских словарей новейших англицизмов [Vasić, Prćić, Nejgebauer, 2018; Prćić, Dražić, Milić, 2021]. В первом словаре [Vasić, Prćić, Nejgebauer] собраны примеры англицизмов, вошедших в сербский язык за последние 30 лет преимущественно из прессы, радио- и телепередач, а также разговорной речи. Второй словарь [Prćić, Dražić, Milić], в свою очередь, дает более широкую временную перспективу и представляет материал за последние 50 лет. Таким образом, предметом анализа в докладе являются новейшие англицизмы, зафиксированные в сербском языке за последние 50 лет, включая заимствования, ранее принятые в язык, но впоследствии приобретшие новые значения.

Иноязычное слово, оказавшись в системе заимствующего языка, подстраивается под нее, изменяя свой графический, лексический, грамматический или стилистический облик [Маринова 2012: 157]. Процесс адаптации происходит постепенно. По степени приспособления к системе принимающего языка заимствования можно разделить на: 1) заимствования, полностью вошедшие в систему языка; 2) стилистически ограниченные заимствования, но также подчинившиеся системе языка; 3) временные, непрочные заимствования [Брагина 1973: 159]. 

Проведенный анализ показал, что в англицизмах из области музыки в сербском языке наиболее активно проявляются следующие способы адаптации: графическая (примером может являться сербское ritamendbluz, взятое от английского сочетания rhythm and blues) и грамматическая (наличие глагола repovati с характерным сербским глагольным суффиксом -ova- и отглагольное существительное semplovanje с суффиксом -ovan-). Это естественные процессы, связанные с переходом заимствований в другой язык, которые, однако, имеют свою специфику в каждом из принимающих языков, в том числе в сербском.
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